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183 .

Princeps fit , isque te ju¬
beat difcumbere , loco
inferiori federe poteris ,
fi Princeps fœmina fit ,
politioris ingenii judi¬
caberis , fi rogaveris ex¬
cufari ,

CAP . XI

SI contingat , ut idé nos
veniat vifitatum , nosq ;

ea de re certiores fimus ,

rheda in occurfum ejus
eundum , quàm longif¬
fimè fieri poterit .

darzeichest : Ist aber der
Fürst vorhanden / vnd
heiffet dich ſizen / so
kanst du tol vnden an si¬
gen ; Ifts aber eine Für
stin / wirst du für höflicher
gei alten werden / wann
Du betten wirft / sie wolle
dich für entschuldiget hals
ten .

Das 1 1. Capitel .

Ann es sich begibt /
daß eben diefe Person

vns kommet zu besuchen /

vnd wir dessen berichtet
werden / muffen wir ihnen
mit der Kutschen / so weit
alß wir können / entgegen
fahren / sie zu empfangen .

& à boire : fi c' est un Prince , & qu' il vous com¬
mande de vous mettre à table , vous pouvez vous

ymettre au bas bout ; mais fic' eft une Princeffe
on témoigne mieux fçavoir fan monde de s' en di

penfer .

CHAPITRE XI .

S' il arrive que la même perfonne nous faffe vi¬

fite & que nous en foyons avertis , il faut l ' aller
recevoir au caroffe , ou le plus loin que nous pour¬
Tons .

Et
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Et tunc neceffe eft , ut

gladius lateri , vel palliú
humeris hæreat : aut fi

gladio uti folenne , ali¬
quisq ; palliatus fit , utru¬
que habere decet , & pal¬
lium & gladium , aliter
enim comparere inde¬
cens effet .

Quòd fi talis in cubi¬

culo noftro nes oppri¬
mat , promtè furgenda ,
fi prius feffitatum eft , o-
mnibusque relictis ei ho¬
nor exhibendus , neque
quicquam agendum ,

donec exierit ; fi autem
lecto quis decumbat , in
eo manendum .

183 .

Alsdann soll man den
Degen an der Seiten /
oder den Mantell auff den

Schulteren haben : oder/
ist einer vom Degen / vnd
hat einen Mantel an / fo
foller Mantel ond Degen
haben / anders zu komen
wäre es vnanständig .

Wann fie vns aber in

onferem Gemach überfal
let / foll man / mann man
gesessen ist / alsobald autis
stehen / vnd alles laisen
ihren Ehr zu beweisen /
auch nichts vornehmen
biß sie roiterumb hinaus
gegangen : Ift men aber
zu betth / soll man darinn
verbleiben .

Il faut avoir alors cù fon épée au cofté , ou fon

manteau fur les épaules : ou fi lon eft d' épée , &

quelon foir en manteau , il faut avoir le man

teau & l ' épée, eftant indécent deparoiftre autre¬
ment .

Que fi elle nous furprend dans noftre cham

bre , il faut fe leuer promtement fi l ' oneftoit affis ,

& tout quiter pour luy faire honneur , s' abste

nant de toute action jufqu ' à ce qu' elle foit fortie :

& fi l ' on eftoit au lit , il faut y demeurer .
M4 Sad
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Sed hoc temperamen¬
tum adhibendum , ut fi

in venerationis officiis ,

quæ illi exhibere cona¬
mur , ut reverà illum pro
virili noftra excipere de¬
bemus , ipfemet circum¬
cidat honores fibi ex¬
hibitos , non pertinaciter
hic refiftamus , neq ; ine¬
ptias agamus ; tum enim
parendum eft omnibus
iis , quæ ei collibitum
fuerit imperare , cùm non
melius ei probare poffi¬
mus , quòd apud nosmet
ipfos fummum jus ha¬
beat , quàm fi faciamus ,

Allein dieser Beschei
denheit können wir vns

gebrauchen / wann in dies

fen Ehrbezeigungen / so
wir ihm zu beweisen / vns
vnderstehen / wie wir dann
in wahrheit sie nach vnses
rem besten vermogen lem
pfangen follen / diese Pers
fon selbsten eines vnd das
ander nicht haben wolte /

sollen wir vns nicht wider .
fegen / noch thórzicht Ges
prang treiben , sondern viel
mebr jhr / in allem dem / fo
ihren zu befehlen beliebt /

gehorchen / weil wir doch
auff feine weiß beffer be
zeugen können / daß sie in
vnserem eigenen Hauß
Meister ist / alß so wir she

Mais il y à ce temperament à prendre , que fi
dans les honneurs que nous tâcherons de luy ren¬
dre , comme en effet il faut l ' accueillir de tout no¬

ftre mieux , cette perfonne retranchoit elle -même
de nos defferences , il ne faut pas s' y obftiner , n' y

faire les façonniers , mais il faut obeir à tout ce
qu' il luy plaira de commander ,puifque nous ne
pouvons mieux luy témoigner qu' elle eft le mai¬
ftre dans noftre propre logis,qu' en vivant comme
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185 .

prout ille jufferit , ut fa - ren Gebotten / welche vns
ciamus .

Et notandum , non fo¬

lùm eos , qui dignitate
eminent , domi noftræ
honorandos effe : fed e -

tiam quemcunq ; alium ,
as qui apud nos hofpes eft ;

id eft , omnes illos , qui
domeftici non funt , aut
inferiores nobis , licèt
tantùm ætate nos ante¬

cellant , quibus , e . g . te¬
nemur concedere tran¬

fitum , fupremum in
menfa locum , & alibi ;

vie

bt

zeigen /wie sie wolle haben /
daß wir darinn leben fol
len / fleissiglich nad komen .

Auch ist zu mercken / daß
wir nicht allein diejenige
in vnserem Hauß ehren
follen / so von hohem stand
find ; sondern auch alle
andere / so in vnserem hauß
frembd find ; das ist / alle
die / so nicht von vnseren
Haußgenossen sind / noch
vns vndergeben / wann sie

fchon nichts / alß das Als
ter / vorauß hatten / wels

chen allen wir verbunden
find / den Vorgang / zum
Exempel / wie auch den
obersten Siz an der Tas

fel / vnd anderfiwo / zu lass

elle ordonne que nous y vivions .
Et il eft à remarquer , que ce n' eft pas feule¬

ment aux perfonnes de haute qualité que nous
devons rendre honneur dans noftre maison .

mais auffi à toute autre perfonne qui peut paffer
chez nous pour étrangere ; c' est à dire à tous ceux

qui ne font pas nos domefliques , ni nos inferieurs ,

quand ils n' auroient que l ' age pardeffus nous

aufquels ,par exemple , nous fommes obligez de

donner lepas le haut -baut à table , ailleurs &
M 5 etiam



etiam tantùm non o -
mnia honoris officia ex¬
hibere quæ maxima di¬
gnitatis hominibus ex¬
hibentur , fi civilitatis
laudem reportare cupi¬
mus .

Quare cùm aliquis ,
cui hac civiliate obftricti
fumus , nos accedat vifi¬
tatum , incivile erit ,fi diu
illum expectare patia¬
mur , nifi res nobis fit
cum dignioribus , quàm
ille eft , aut nifi publicis
negotiis impliciti fimus .
Sed & tum decebit , in

occurfum ei mittere ali¬

186 .

sen ; vnd ihnen fast eben
solche Ehr anzuthun / die
wir den Fürnehmsten Leu¬

then zu erzeigen schuldig
find / wann wir ir für hófs
lid ) wollen gehalten wer
den .
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Derowegen /so jemand /
deme roir solche Höflich fit
feit zu erzeigen schuldig ni
find / vns kommet zu befus
chen / nare es vnanstans
dig / fomirjen lang war
ten lieffen / es seye dann /
daß wir mit fürnehmen
Leuthen beschafftiget wa tra
ren / oder / daß wir mit

Staatsgeschäfften vmb
giengen . Allein auch alß ,
dann sollen wir Höflichkeit
halben zu ihme jemand

Et

Ve

de déferer prefque tous les mêmes honneurs , du
plus au moins , qu' aux perfonnes lesplus quali - ne
fiées ,fi nous voulons paroître civils . da

C' est pourquoy quand quelqu ' un à qui nous
devons cette civilné nous vient voir , c' est une in - elle

civilité de fe faire long tems attendre , à moins
que nous ne fuffions engagez avec des perfonnes per
de plus haute qualité que ne feroit celuy là , ou oc - ja
supez à des affaires publiques . Encore feroit il
alors de la civilité de luy envoyer quelqu ' un du¬

quem

Pa
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Die
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Fid

quem honeftæ conditi¬
onis hominem , qui ei

colloquendomoram

fallat .

Reducendus eft vir

ille eximius , cùm à no¬
bis difcedit , ufque ad
rhedam , & fi foemina
fit , manu fulcienda eft ,

dig nifi dignior aliquis ad¬
fit qui manum mini¬
ftret , & poftquam illos
confcendiffe currum vi¬
dimus , in limine expe¬
ctandum , donec currus
tranfierit .

efu

3

22.0

Etiam honeftati con¬

veniens eft , cùm juvenis

ansehnlichs schicken/ bek
jhn / weil er warten muß /
mit anmutigem gespräch
auffhalte .

Diese Person / so uns
besucht hat / wann sie von
uns scheidet / sollen wir bes
gleiten biß zur Gutschen /
und fo es eine Weibsper
fon ist / follen wir sie bey
der hand führen / es seye
dann jemand fürnemmer
ben der steil /der es versch
te ; und so wir gesehen / sie
in den Wagen oder Kut¬
schen tretten / sollen wir

warten bey der Thür¬
schwellen / biß fie fürüber
gefahrer .

Auch ist es der ehrbar .

feit gemeß / daß so etwan

ne condition honnête ,pour l ' entretenir en atten¬
dant .

Il faut conduire la perfonne qualifiée quand
elle fort de noftre vifite jufqu ' au caroffe ,& fi c' eft

une Dame ; illuy faut donner la main , s' il n' yà

perfonne plus qualifiée qui la luy donne , & les a

yans vás entrer en caroffe , il faut attendre fur le

pas de la porte ,iufqu ' à ce que le caroffefoit party .
Ileft de même de l ' honnêteté , s ' il arrivait , que

\ aliquis



188 .

aliquis apud nos re
manfit ,ut illum non pa¬
tiamur domum fuam

folitarium redire , inpri¬
mis fi nocturnum fit

tempus , aut ille procul
habitet : fed vel ipfimet
illum reducemus , aut
illum commendabimus

fidis hominibus , qui illi

præfidio fint , eumque
comitentur , ufque ad e-
des fuas .

Cùm nos alios invi¬

fere volumus , fi exem¬

plum fequamur , aut po¬
tius ineptias certorum
hominum , qui nil aliud

in vita agunt , quàm vi¬
fitant , ut vifitent , ficut

bey uns ein junger mensch
ware gelassen worden /wir
denselben nicht allein nach

bauß gehe lassen / insonder
heit bey nacht / oder wann

er weir hat : sonder wir sol¬
len ihn entweder selbsten
hinführen / oder sicheren
Leuthen vertrawen / welche

jhn begleiten / und jhme
Gesellschafft leisten / so
lang /biß er zu hauß seye.

Bann wir andere be

suchen wollen / so wir wol
len dem exempel /oder viels
mehr der torheit gewisser
Leuthen nachfolgen / die
jhr ganze zeit nichts thun /
als besuchen /damit sie be

quelque jeune perfonne eût efté laiffée entre nos

mains , de ne pas la laiffer retourner feule chez el¬

le , & particulierement s' il eftoit nuit , ou qu' ily
eut loin : mais il faut où la reconduire foy -même ,

ou la mettre entre les mains de perfonnes fires
qui lefcortent & l ' acompagnent jufqu ' à ce

qu' elle foit en fon logis .
Pour les vifites que nous avons à faire , filon

fuit l ' exemple, oupour mieux dire la faineantife
de certaines gens qui employent tout le tems de

in ge¬

in
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189 .

ingeniofus aliquis di¬
xit , non aliis opus erit
regulis , quàm ut cun¬
ctas obeamus ædes : fed
quod ad hominem atti¬
net , qui ab una parte
tempus benè collocare
cupit , ab altera autem ,
decorum fervare , mone¬
ri poterit occafiones
quafdam fe obijcere ,
quibus civilitas læde¬
retur , nifi vifitemus eos ,

quibus amicitiæ hono¬
risque officia debemus ,

exemp . grat . Magnatem
aliquem fubinde invi¬
fere decet , ut certi de in¬
columitate ejus fimus ,
& gratiam favoremque

suchen wie ein artiger geist
gejagt hat /konte man kei
ne andere regel fürschreis
ben / als Dise/ daß wir sols
ten von hauß zut auß ge
hen : Aber was einen bes
trifft / der auff einer feiten
fein zeit gedencke . mol an
zulegen / auff der anderen
aber die wohlanständig .
feit in acht zu nemen / kan
man ihm disen bericht ges
ben / daß zu zeiten wider die

Hofflichkeit gehandlet
mare /fo man folche Leuth

nicht wurde besuchen / de
ren wir mit ehrerbietung
oder liebe zugethan sind .
Zumerempel /man foll ei .
nen groffen von zeit zu zeit
besuchen / daß wir uns sei¬

leur vie à vifiter pour faire vifite , comme difoit
un bel efprit , il n' y a point d' autres regles à don
ner ,fi non d' aller de porte en porte : Mais pour u-
neperfonne qui d' une part penfe à bien employer

rele tems & de l ' autre à garder la bienfeance , on
peut l ' avertir qu' il y a des occafions , où ceferoit
bleffer la civilité , que de manqueràfaire vifite

faux perfonnes à qui nous voulons témoigner du
refpect ou de l ' amitié . Par exemple ,il faut vifiter

un grand de tems en tems pour fçavoir l ' eftat de
ejus



190 .

ejus vigentem conferve¬
mus ; Et , in genere ,
omni tempore , cùm oc¬
cafio fe præbet , ut parti¬
čipemus cum eo gau¬
dium , aut triftitiam ,
pro ratione boni vel
mali , quod ipfi obtigit ,
cùm præfertim certi fu¬
mus , illum id officii bo¬
ni confulturum .

C

ner gesundheit halben ers
fragen /und in finer gonst
erhalten /und ins gemein /
so offt als es sich begibt /
daß wir uns fönnen theil
hafftig machen seiner fros
fichkeit oder traurens / we
gen deß guten /oder übels /
so ihme begegnet / wan
wir insonderheit uns des P
fen versicheren könen , daß n
er es in bestem vermercken
wird .

qu

fa fanté , & nous rafraichir dans fes bonnes gra¬
ces. Et en general toutes les fois qu ' il arrive oc¬

cafion , de prendre part à fa joye ou à fa tristesse , &
de ce qui luy eft furvenu de bien ou de mal , quad
particulierement nous fommes perfuadez , que
cette perfonne le prend en bonne part .

CAP . XII . Das 12. Capitel .

Quòd fitalisnosfe- BEgibt esſich daßdiecum ludere volue¬

rit , quod faciendum
nunquam , nifi difertè
jubeamur ; non proden¬

ma

de

Batfer Herz uns zum
spielen nórige /welches wir
niemals thun sollen / ohn
außtrucklichen befehl ; sob m

CHAPITRE XII .

Ve s' il fe rencontre que cette perfonne nous
oblige de jouer avec elle, ce qu' il ne faut ja¬Qoblige
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